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The easy decision. Craft 2 brings a new dimension to room de-

sign and construction for trade fairs with steel girders and co-

lumns that are in fact not steel, but have a completely authentic 

steel look thanks to ‘Imi-Rost’, a product by H. Schubert GmbH & 

Co. K.G. What looks like steel actually has a core made from MDF. 

And it can therefore easily be put together using keyhole saws 

and cordless screwdrivers. The best thing about it is the surface: 

it makes rust look respectable. 

La décision facile.  Craft 2 apporte une nouvelle dimension à la 

décoration et la construction de stands d’exposition. Avec des 

poutres et colonnes en acier qui n’en sont pas. Mais qui parais-

sent absolument authentiques – avec l’Imi-Rost, un produit de 

H. Schubert GmbH & Co.KG. Ce qui ressemble à de l’acier a un 

noyau en MDF. Un matériau très facile donc à usiner avec une 

scie sauteuse et une visseuse électrique. Le plus important est 

la surface : l‘optique rouillée entre dans les salons.

Benefi ts at fi rst glance. 

And as soon as you handle them, you realise 

that ‘Imi-Rost’ steel girders are deceptively light. 

They have a smooth surface, do not lose their 

colour and are slightly magnetic and conducti-

ve. In addition, all construction elements meet 

standard fi re protection regulations. This means 

there are no limits when it comes to the use of 

these columns and girders. Including in terms of 

quantity: Craft 2 can supply this material in in-

dustrial quantities if required. 

Les avantages se voient au premier regard.

Et se sentent au premier contact. Les poutres 

en acier « Imi-Rost » sont stupéfi antes de lé-

gèreté. Leur surface est lisse, ne décolore pas et 

facilement magnétique et conductrice. De plus, 

tous les éléments de construction satisfont aux 

prescriptions applicables en matière de protec-

tion contre les incendies. Il n’y a donc pas de li-

mites à l’utilisation de ces colonnes et poutres. 

Y compris en matière de quantité : sur comman-

de, Craft 2 peut fournir le matériau en quantités 

industrielles.

Craft 2 shapes a technical idea into open room for 
design in your projects.

Craft 2 établit, à partir d’une idée technique, des 
possibilités d’aménagement pour vos projets.
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always easy: for these girders and columns, 

you do not need any knowledge of steel or how 

to work with steel. The construction components 

can even be cut to the required size using a stan-

dard household saw. Standard universal screws 

can be used for joining elements together. 

Un jeu d’enfant : il ne faut aucune connais-

sance sur l’acier ou son traitement pour usiner 

les poutres et les colonnes. Les pièces peuvent 

même être découpées aux bonnes dimensions 

à l’aide d’une scie normale. Des vis universelles 

conventionnelles sont suffi santes pour les fi xations.

Clean: thanks to the dull matt PUR-Lack seal, 

this rust does not leave any traces behind, even 

when placed under pressure or installed in damp 

conditions. 

Strong: the girders are more than pure decora-

tion. The statics of this product and its MDF core 

ensure a high load capacity.

Can be customised: the girders are available in 

various cross-sections and dimensions. 

Sustainable: the product is not harmful to the 

environment, can be recycled and can be dispo-

sed of as industrial waste. 

Propre : cette rouille ne laisse pas de traces, 

même en cas de pression et d’humidité. Grâce à 

l‘application d‘un vernis PUR mat.

Solide : les poutres sont bien plus que de la 

déco. La statique des profi lés et le noyau en MDF 

assurent une force portante élevée.

Adaptable : les poutres sont disponibles en plu-

sieurs sections et dimensions.

Durable : le produit est respectueux de l’envi-

ronnement et recyclable.
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Room for surprises: 

the combination of standard substrate and new surface enables countless shapes and 

application possibilities, such as unusual fl oors as a highlight feature or full-surface 

fl oors. It can also be used for rooms with special requirements, such as sanitary facilities. 

Not a lone wolf:

using the same technology and with similar benefi ts as the ‘steel’, we can also supply a 

‘concrete’ surface. This is available in various types with the same deceptively authen-

tic surface look. This helps to create fascinating mixed material effects with endless 

application possibilities, which we would be happy to help you ‘set in concrete’.

Place aux surprises : 

l’association du matériau porteur standard et d’une surface originale permet 

d’innombrables formes et applications. Par exemple pour les sols inhabituels – du petit 

détail à la grande surface. L’agencement des pièces aux exigences particulières, com-

me les zones sanitaires, est aussi possible.

Une surface vient rarement seule. 

Avec la même technique et les mêmes avantages que pour « l’acier », toutes les sur-

faces sont aussi disponibles en « béton ». En différents modèles, mais, là encore, les 

surfaces gardent un aspect époustoufl ant d‘authenticité. Des effets de mélanges fasci-

nants sont possibles, avec des possibilités d‘application infi nies, que nous concrétisons 

volontiers avec vous. 

Craft 2 mixes seemingly average materials into 
a sound base for fascinating surfaces.

Craft 2 crée, à partir d’un matériau d’apparence 
banale, les bases de surfaces fascinantes.
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Craft2 – perfect craftsmanship, perfect spaces.

Following successful joint projects, qualified engineer Katja Soppe and Jirko Bannas, a  

designer with a background in craftsmanship, founded Craft 2. 

Craft 2 is a melting pot for ideas and concepts – from an object that dominates the room to 

complete architecture. 

With real innovation as its driver, feasibility and function as its benchmark and solid crafts-

manship as a fundamental obligation, Craft 2 accompanies its clients throughout the entire 

process, from the draft and mass production to reliable application. Craft 2 works closely with 

long-standing partners and has a targeted focus on continuous development.

If you want every aspect of your project to prove that you understand the meaning of crafts-

manship, come to us.

Craft2 – L’artisanat au carré, la perfection dans la pièce. 

C’est après une série de projets menés à bien ensemble que Katja Soppe, ingénieur, et Jirko 

Bannas, designer avec des racines dans l’artisanat, ont fondé Craft 2.

Craft 2 est une source d’idées et de concepts, de l’objet inédit pour l’intérieur à une architec-

ture complète.

Avec l’innovation pour moteur, la faisabilité et la fonctionnalité comme critères, et un enga-

gement pour l’artisanat solide, craft 2 accompagne ses clients de la conception à la fabrica-

tion en série et aux applications résistantes. Pour cela, Craft 2 travaille aussi en étroite colla-

boration avec des partenaires de longue date, partenariats qui consolident son savoir-faire. 

Tout cela pour que votre projet démontre en tous points de vue que vous comprenez l’artisanat.
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